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ACT1

SCENE 1
[Before Leonato’s House]

Enter Leonato, Governor of Messins; Hero, his daughter; and
Beatrice, his niece, with a messenger.
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LeonaTO: | learn in thi@ that Don Pedro of Arragon comes_
this night to Messina. S o —

MessenGEr: He is very near by this. He was not three leagues off 2
when 1 left him.

LronaTo: How many gentlemen have you lost in this action?

MessenGEr: But few of any sort, and none of name.

LeoNATO: A victory is twice itself when the achiever brings home
full numbers. 1 find here that W
much honour on a young Florentine called Claudio. |

Messencer: Much deserved on his part, and equally - remembered
by Don Pedro. He hath borne himself beyond the promise
of his age, doing in the figure of a lamb the feats of a liomn.
He hath indeed better bettered expectation than you must
expect oL of me to tell you how.

LEONATO: %ath 0 uncle here in Messina who will be very
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much
MESSENGER: | have already delivered him letters, and there
pgwg_gg;gy_m him; even so much that joy could not :
show itself modest enough without W
LeonaTo: Did he break out into tears? -
MESSENGER: In great measure.
Lronato: A kind overflow of kindness. There are no faces truer
than those that are so washed. How much better is it to
weep at joy than to joy at weeping!
BEATRICE: | pray you is Slgmor Mountanto returned from the
WAL OL 002 T
EsSENGER: | know none of that name lady. There was none
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Act 1, Scene 1 William Shakeapeﬁwﬂv'”“}'

| L}) Leonato: What is he that you ask for, niece? .
W@ﬂgdmk of Padu
ny& 9, e's returned, and as f)fe:éﬁt as ever he was.
BEATRICE: He set up Hi5 bills iere m Messina atid challenged
Cupid: at the flight; and my uncle’s fool, reading the chal-
lenge, subscribed for Cupid and challenged him at the
birdbolt.2 I pray you, how many hath he killed and eaten
in these wars? But how many hath he killed? For, indeed
to eat all of his killing.
iece, you tax Signior Benedick too much; but
he’ll be meet with you, I doubt it not.
Messencer: He hath done good service, lady, in these wars.
40 Beatrick: You had musty victual, and he hath holp to eat it.
He is a very valiant trencherman;s he hath an excellent
stomach.
MEssenGer: And a good soldier too, lady.
BeaTrice: And a good soldier to a lady; but what is he to a
45 lord?
MEsseNGER; A lord to a lord, a man to a man; stuffed with all
honourable virtues.
BEATRICE: 1t is so indeed. He is no less than a stuffed man; but
for the stuffing—well, we are all mortal.
50. LeonaTO: You must not, my lord, mistake my niece. There is
a kind of merry war betwixt Signior Benedick and her.
They never meet but there’s a skirmish of wit between
BeaTriCE: Alas! He gets nothing by that. In our last conflict (
four of his five wits went halting’ off, and now is the
whole man governed with one; so that if he have wit
enough to keep himself warm, let him bear it for a differ-
~ ence between himself and his horse; for it is all the wealth
that he hath left to be known a reasonable creature. Who
is his companion now? He hath every month a new ‘
sworn hro . \ (Q‘(\S\Qj‘ : jg »\}‘/ Ebg\ble//
MESSENGER;, Is't possible? e 2
/

BEeaTRICE: Very easily possible. He wears his faith but as the
fashion of his hat; it ever changes with the next block.

MEsseNGER: [ see, lady, the gentleman is not in your books.

BEATRICEZiNO. and if he were, T would burn my study. But
I pray you, who is his companion? Is there no young

squarer now that will make a voyage with him to the
devil?
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PROLOGUE from Romeo and Juliette

Two households, both alike in dignity,
In fair Verona, where we lay our scene,

1. Find alliteration

From ancient grudge break to new mutiny,

~ Where civil blood makes cw/thands unclean.
From forth the fatal leins of these two foes
A pair of star-cross'd lovers take their life;
Whose misadventured piteous overthrows
Do with their death bury their parents' strife.
The fearful passage of their death-mark'd love,
And the continuance of their parents' rage,

Which, but their children's end, nought could remove,

Is now the two hours' traffic of our stage;
The which if you with patient ears attend,

What here shall miss, our toil shall strive to mend.

- SOLINUS

Merchant of Syracuse, plead no more;

I am not partial to infringe our laws:

The enmity and discord which of late

Sprung from the rancorouswutrag% of your duke
To merchants, our well—dea?ing countrymen,
Who wanting guilders to redeem their lives

Have seal'd his rigorous statutes with thez’f'b‘loods,

Excludes all pity from our - thr threatening looks.
It hath in solemn synods been decreed
Both by the Syracusians and ourselves,

To admit no traffic to our adverse towns Nay, more,

If any born at Ephesus be seen

At any Syracusian marts and fairs;
Again: if any Syracusian born

Come to the bay of Ephesus, he dies

His goods confiscate to the duk_g’s%’—dlspose
Unless a(thousand mar@ be levied,

To quit the penalfy and to ransom him.

Thy substance, valued at the highest rate,
Cannot amount unto a hundred marks;
Therefore by law thou art condemned to die.

2. The “star-crossed lovers” are Romeo and
Juliette. Who are the “star-crossed lovers”

In Midsummer Night’s Dream, the two who
are in love, but their parents say they cannot

be together? L\{ 5o doy

3. Where is the foreshadowing that tells you
what will happen at the end of Romeo and
Juliette? What line tells you?
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4. Is this prose or verse? )

5. What does that tell you about Solinus?
s idn | edutcated

6. In the italics lines, find 2 words to show
that Solinus is feeling angry.
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7. In bold, they mention two nationalities:
Syracusians (from Syracus) and Ephesus

(from Ephseia). What happens to people
from the other town who show up?
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8. What line tells you the answer to #77
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9. How much money will get you out of
This punishment? ‘

000

10. What line tells you the answer to #9?
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Shakespeare Pocabulary

1. Archaic —a form of speech or writing that is no longer current or used. Example “thou”
which means “you”

2. Dramatic Irony — when the audience knows what will happen but the characters do not.

3. Farce — a type of comedy usually crude, exaggerated, unlikely; focuses on physical or
visual humor

4. Foil —a character who has qualities (usually) opposite to another character, so it
highlights unspoken characteristics of BOTH characters. Ex: Roadrunner and Wile E.
Coyote.

5. lambic Pentameter — a pattern of a short syllable followed by a long syllable is one

“iam.” There are five iams in iambic pentameter, making 10 syllables lines in a pattern of
short syllable followed by long (emphasized) syllable.

6. lrony of Situation — an unexpected twist or the opposite of what you expect

7. Motif —a repeated idea (for example: animals, religion)

8. Prose —a broad term referring to any form of ordinary sentence writing; not poetry
9. Pun - a play on the multiple meanings of words

10.Slapstick — a type of comedy that uses exaggerated physical violence (in which the
characters never truly get hurt)

11.Soliloquy — a speech in which a character relates his'or her thoughts aloud

12.Subplot — a secondary storyline that less important than the main conflict (there can be
more than one subplot in a story or play)

13. Syntax — the order of words in a sentence
14.Verbal Irony — words suggest the opposite of their usual meaning; sarcasm

15.Verse — a piece of poetry; lines and not full sentences



Vocab: Definition _ Example from the play

Archaic Words R
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Dramatic Irony
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Characters Description Important actions in play
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